
II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

FÖRORDNINGAR 

RÅDETS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 803/2011 

av den 4 augusti 2011 

om upphävande av utjämningstull på import av vissa bredspektrumantibiotika med ursprung i 
Indien och om avslutande av förfarandet avseende sådan import till följd av en översyn i 

enlighet med artikel 18.2 i förordning (EG) nr 597/2009 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 597/2009 av den 
11 juni 2009 om skydd mot subventionerad import från länder 
som inte är medlemmar i Europeiska gemenskapen ( 1 ) (nedan 
kallad grundförordningen), särskilt artikel 18, 

med beaktande av det förslag som Europeiska kommissionen 
(kommissionen) lagt fram efter samråd med rådgivande kommit
tén, och 

av följande skäl: 

1. FÖRFARANDE 

1.1 Gällande åtgärder 

(1) Efter en kombinerad översyn vid giltighetstidens utgång 
och interimsöversyn i maj 2005 (nedan kallad den kom
binerade översynen) införde rådet genom förordning (EG) 
nr 713/2005 ( 2 ) en slutgiltig utjämningstull på import av 
vissa bredspektrumantibiotika, nämligen trihydratamox
icillin, trihydratampicillin och cefalexin, som inte förelig
ger i avdelade doser eller i former eller förpackningar för 
försäljning i detaljhandeln (nedan kallade den berörda pro
dukten), som för närvarande klassificeras enligt KN-num
mer ex 2941 10 00 och ex 2941 90 00, med ursprung i 
Indien. Åtgärderna infördes i form av en värdetull på 
17,3–32 %. De ursprungliga åtgärderna hade införts ge
nom rådets förordning (EG) nr 2164/98 ( 3 ). 

(2) Efter en partiell interimsöversyn ändrade rådet genom 
förordning (EG) nr 1176/2008 ( 4 ) den utjämningstullsats 
som gäller för en indisk exportör. 

1.2 Begäran om översyn vid giltighetstidens utgång 

(3) Efter offentliggörandet av ett tillkännagivande om att gil
tighetstiden för de gällande slutgiltiga åtgärderna snart 
kommer att löpa ut ( 5 ), mottog kommissionen en begä
ran från två unionstillverkare, DMS och Sandoz, om in
ledande av en översyn vid giltighetstidens utgång av för
ordning (EG) nr 713/2005 enligt artikel 18.2 i grundför
ordningen. DSM och Sandoz (nedan kallade de sökande) 
svarar för en betydande del, i detta fall över 50 %, av 
unionens tillverkning av vissa bredspektrumantibiotika. 

(4) Begäran motiverades med att åtgärdernas upphörande 
sannolikt skulle leda till fortsatt eller återkommande sub
ventionering och skada för unionsindustrin. 

(5) Innan kommissionen inledde översynen vid giltighets
tidens utgång, och i enlighet med artiklarna 10.9 och 
22.1 i grundförordningen, underrättade den Indiens myn
digheter om att den hade mottagit en väl underbyggd 
begäran om översyn. Indiens myndigheter uppmanades 
att inleda samråd i syfte att klargöra situationen avseende 
påståendena i begäran och för att uppnå en ömsesidigt 
tillfredsställande lösning. Eftersom Indiens myndigheter 
svarade mycket sent på inbjudan har inget sådant samråd 
ägt rum. 

1.3 Inledande av en översyn vid giltighetstidens ut
gång 

(6) Efter samråd med rådgivande kommittén fastställde kom
missionen att det förelåg tillräcklig bevisning för att in
leda en översyn vid giltighetstiden utgång och offentlig
gjorde den 12 maj 2010 i Europeiska unionens officiella 
tidning ( 6 ) ett tillkännagivande om inledande av en över
syn vid giltighetstidens utgång enligt artikel 18 i grund
förordningen (nedan kallat tillkännagivandet om inledande).
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1.4 Undersökning 

1.4.1 Undersökningsperiod 

(7) Undersökningen beträffande fortsatt eller återkommande 
subventionering omfattade perioden 1 april 
2009–31 mars 2010 (nedan kallad översynsperioden eller 
i tabeller ÖP). Undersökningen av de tendenser som är av 
betydelse för bedömningen av sannolikheten för fortsatt 
eller återkommande skada omfattade perioden från och 
med den 1 januari 2007 fram till översynsperiodens slut 
(nedan kallad skadeundersökningsperioden). 

1.4.2 Parter som berörs av undersökningen 

(8) Kommissionen underrättade officiellt de sökande, andra 
kända unionstillverkare, exporterande tillverkare, impor
törer, leverantörer i tidigare led, de användare som den 
visste var berörda och Indiens myndigheter om att en 
översyn vid giltighetstidens utgång hade inletts. De be
rörda parterna gavs tillfälle att inom tidsfristen i tillkän
nagivandet om inledande lämna skriftliga synpunkter och 
begära att bli hörda. 

(9) Alla berörda parter som begärde att bli hörda och som 
visade att det fanns särskilda skäl att höra dem gavs till
fälle till detta. 

(10) Eftersom det föreföll finnas ett stort antal exporterande 
tillverkare av den berörda produkten i Indien som namn
gavs i begäran, ansågs det lämpligt att i enlighet med 
artikel 27 i grundförordningen undersöka om ett stick
provsförfarande borde användas. För att kommissionen 
skulle kunna besluta om huruvida ett stickprovsförfa
rande var nödvändigt och i så fall göra ett urval, ombads 
de ovannämnda parterna att i enlighet med artikel 27 i 
grundförordningen ge sig till känna inom 15 dagar efter 
det att översynen hade inletts och till kommissionen 
lämna de uppgifter som begärts i tillkännagivandet om 
inledande. Endast tre exporterande tillverkare gav sig till 
känna. Därför tillämpades inget stickprovsförfarande. 

(11) Kommissionen sände frågeformulär till alla parter som 
den visste var berörda och till de som gav sig till känna 
inom de tidsfrister som angavs i tillkännagivandet om 
inledande. Svar mottogs från tre unionstillverkare, tre 
exporterande tillverkare och Indiens myndigheter. Ingen 
av de andra tillverkarna besvarade frågeformuläret eller 
lämnade några uppgifter. Ingen av importörerna gav sig 
till känna under stickprovsförfarandet och inga övriga 
importörer lämnade några uppgifter till kommissionen 
eller gav sig till känna under undersökningen. 

(12) En av tillverkarna hävdade att bedömningen av unions
industrins situation också borde inkludera uppgifter från 
en annan påstådd unionstillverkare. Eftersom det visade 
sig att detta företag inte tillverkade den undersökta pro
dukten avvisades påståendet. 

(13) Kommissionen inhämtade och kontrollerade alla uppgif
ter som den ansåg vara nödvändiga för fastställandet av 
sannolikheten för fortsatt eller återkommande subventio
nering och skada och för fastställandet av unionens in
tresse. Kontrollbesök genomfördes på plats hos följande 
berörda parter: 

a) Unionstillverkare 

— DSM Anti-Infectives B.V., Delft (Nederländerna), 
som även besvarade kommissionens frågeformulär 
som ombud för DSM Anti-Infectives Chemferm 
SA, Santa Perpetua de Mogoda (Spanien). Dessa 
två företag kallas nedan gemensamt för DSM. 

— Deretil SA (tidigare DSM Anti-Infectives Deretil 
SA), Almeria (Spanien), nedan kallat Deretil. 

— Sandoz GmbH, Kundl (Österrike), som även be
svarade kommissionens frågeformulär som ombud 
för Sandoz Industrial Products SA, Barcelona (Spa
nien). Dessa två företag kallas nedan gemensamt 
för Sandoz. 

b) Exporterande tillverkare i Indien 

— Lupin Limited, Mumbai. 

— M/s Surya Pharmaceuticals Ltd, Chandigarh och 
Baddi. 

— Ranbaxy Laboratories Limited, Gurgaon. 

c) Indiens myndigheter 

— Handelsministeriet, New Delhi. 

2. BERÖRD PRODUKT OCH LIKADAN PRODUKT 

(14) Den produkt som omfattas av denna översyn är samma 
produkt som omfattas av förordning (EG) nr 713/2005, 
nämligen trihydratamoxicillin, trihydratampicillin och ce
falexin, som inte föreligger i avdelade doser eller i former 
eller förpackningar för försäljning i detaljhandeln, som 
för närvarande klassificeras enligt KN-nummer 
ex 2941 10 00 och ex 2941 90 00, med ursprung i In
dien (nedan kallad den berörda produkten). 

(15) Liksom vid den föregående översynen bekräftades det i 
denna undersökning att den berörda produkten och den 
produkt som de exporterande tillverkarna tillverkar och 
säljer på Indiens hemmamarknad samt den produkt som 
unionstillverkarna tillverkar och säljer i unionen har 
samma grundläggande fysiska och tekniska egenskaper 
och användningsområden, och att dessa produkter såle
des utgör likadana produkter i enlighet med artikel 2 c i 
grundförordningen.
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3. SANNOLIKHET FÖR FORTSATT ELLER ÅTERKOM
MANDE SUBVENTIONERING 

3.1 Inledning 

(16) Tre exporterande tillverkare gav sig till känna och besva
rade frågeformuläret, vilket anges i skäl 11. Endast två av 
de tre exporterandet tillverkarna rapporterade dock att de 
hade sålt den berörda produkten till unionen under över
synsperioden. 

(17) På grundval av uppgifterna i begäran om översyn och 
svaren på kommissionens frågeformulär undersökte kom
missionen följande system som påstods innebära subven
tioner: 

Landsomfattande system 

a) Systemet med förhandstillstånd. 

b) Tullkreditsystemet. 

c) Systemet med förmånstullar i exportfrämjande syfte 
vid import av kapitalvaror. 

d) Fokusmarknadssystemet. 

e) Systemet med tillstånd för tullfri import. 

f) Systemen med exportorienterade företag/industriella 
frizoner för bearbetning på export/särskilda ekono
miska zoner. 

g) Exportkreditsystemet. 

h) Systemet med befrielse från inkomstskatt. 

Regionala system 

i) Punjabs system för stimulanser till industrin. 

j) Gujarats system för stimulanser till industrin. 

(18) Systemen a–f grundar sig på lagen om utrikeshandel från 
1992 (Foreign Trade (Development and Regulation) Act 
1992, nr 22/1992), som trädde i kraft den 7 augusti 
1992. Genom utrikeshandelslagen bemyndigas Indiens 
myndigheter att utfärda tillkännagivanden om export- 
och importpolitiken. Dessa sammanfattas i dokument 
om utrikeshandelspolitiken som utfärdas av handels
ministeriet vart femte år och uppdateras regelbundet. 
Två dokument om utrikeshandelspolitiken berör över
synsperioden i det aktuella fallet, nämligen FTP 04–09 
för perioden 2004–2009 och FTP 09–14 för 
2009–2014. Det senare trädde i kraft i augusti 2009. 
Indiens myndigheter har dessutom fastställt de förfaran
den som reglerar FTP 04–09 och FTP 09–14 i en för
farandehandbok, Handbook of Procedures, Volume I (nedan 
kallade HOP I 04–09 respektive HOP I 09–14). Förfaran
dehandboken uppdateras också regelbundet. 

(19) System g grundar sig på avsnitten 21 och 35A i lagen 
om bankverksamhet från 1949 (Banking Regulation Act), 
enligt vilken Indiens centralbank får ge landets affärsban
ker instruktioner i fråga om exportkrediter. 

(20) System h grundar sig på lagen om inkomstskatt från 
1961 (Income Tax Act), som ändras varje år genom skat
telagen (Finance Act). 

(21) System i förvaltas av delstatsregeringen i Punjab och 
grundar sig på delstatens industripolitik och stimulans
program. 

(22) System j förvaltas av delstatsregeringen i Gujarat och 
grundar sig på delstatens politik för stimulanser till in
dustrin. 

3.2 Systemet med förhandstillstånd 

a) Rättslig grund 

(23) En detaljerad beskrivning av systemet återfinns i punk
terna 4.1.1–4.1.14 i FTP 04–09 och FTP 09–14 samt i 
punkterna 4.1–4.30A i HOP I 04–09 och HOP I 09–14. 

b) Stödberättigade företag och verksamheter 

(24) Systemet med förhandstillstånd består av sex delsystem, 
som beskrivs närmare i skäl 25. Delsystemen skiljer sig åt 
bland annat när det gäller vilka företag och verksamheter 
som är stödberättigade. Exporterande tillverkare och ex
porterande handlare som ”har anknytning till” tillverkare 
har tillgång till förhandstillstånd för fysisk export och 
förhandstillstånd för årligt behov. Exporterande tillver
kare som levererar till en slutgiltig exportör har tillgång 
till förhandstillstånd för mellanliggande leverans. Huvud
leverantörer som levererar till företag som ingår i de 
kategorier av ”leverans likställd med export” som nämns 
i punkt 8.2 i FTP 04–09 och FTP 09–14, t.ex. leveran
törer till exportorienterade företag, har tillgång till för
handstillstånd för leverans likställd med export. Slutligen 
har mellanliggande leverantörer till exporterande tillver
kare tillgång till förmåner från leveranser likställda med 
export inom ramen för delsystemen med dokument för 
förhandsbefrielse och ömsesidig inhemsk remburs. 

c) Praktiskt genomförande 

(25) Förhandstillstånd kan utfärdas i fråga om följande: 

i) Fysisk export: Detta är det viktigaste delsystemet. Det 
möjliggör tullfri import av insatsvaror för att tillverka 
en specifik exportprodukt. Med fysisk i detta avseende 
avses att exportprodukten måste lämna Indiens terri
torium. I förhandstillståndet anges den tillåtna im
portmängden och exportskyldigheten, inbegripet ty
pen av exportprodukt.
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ii) Årligt behov: Denna typ av förhandstillstånd är inte 
knuten till någon specifik exportprodukt utan till en 
bredare produktgrupp (t.ex. kemiska och närstående 
produkter). Förhandstillståndsinnehavaren kan – upp 
till ett visst tröskelvärde som bestäms av företagets 
tidigare exportresultat – tullfritt importera varje in
satsvara som ska användas för att tillverka en produkt 
som ingår i en sådan produktgrupp. Företaget kan 
välja att exportera varje typ av resulterande produkt 
som ingår i produktgruppen och som tillverkats av 
sådant tullfritt material. 

iii) Mellanliggande leverans: Detta delsystem omfattar fall 
där två tillverkare avser att tillverka en enda export
produkt och delar upp tillverkningsprocessen emellan 
sig. Den exporterande tillverkaren som tillverkar halv
fabrikatet kan tullfritt importera insatsvaror och för 
detta syfte få ett förhandstillstånd för mellanliggande 
leverans. Den slutgiltiga exportören slutför tillverk
ningen och är skyldig att exportera den färdiga pro
dukten. 

iv) Leverans likställd med export: Genom detta delsystem 
kan en huvudleverantör tullfritt importera insatsvaror 
som behövs för att tillverka varor som ska säljas som 
leveranser likställda med export till de kundkategorier 
som nämns i punkt 8.2 b–f, g, i och j i FTP 04–09 
och FTP 09–14. Enligt Indiens myndigheter avses 
med leverans likställd med export sådana transaktio
ner där de levererade varorna inte lämnar landet. Ett 
flertal kategorier av leveranser betraktas som leveran
ser likställda med export förutsatt att varorna har 
tillverkats i Indien, t.ex. leverans av varor till ett ex
portorienterat företag eller till ett företag som ligger i 
en särskild ekonomisk zon. 

v) Dokument för förhandsbefrielse: En innehavare av ett 
förhandstillstånd som avser att anskaffa insatsvaror 
från inhemska källor i stället för att direktimportera 
dem, har möjlighet att göra detta med hjälp av do
kument för förhandsbefrielse. I sådana fall godkänns 
förhandstillstånden som dokument för förhandsbefri
else och gottskrivs den inhemska leverantören vid 
leverans av de varor som anges i dessa. Gottskriv
ningen av dokument för förhandsbefrielse berättigar 
den inhemska leverantören till de förmåner enligt 
systemet med leveranser likställda med export som 
beskrivs i punkt 8.3 i FTP 04–09 och FTP 09–14 
(dvs. förhandstillstånd för mellanliggande leverans/le
verans likställd med export, tullrestitution för leverans 
likställd med export och återbetalning av slutlig 
punktskatt). Genom systemet med dokument för för
handsbefrielse återbetalas skatter och tullar till leve
rantören i stället för till den slutgiltiga exportören i 
form av tullrestitution/återbetalning av tull. Skatter 
och tullar kan återbetalas för såväl inhemska insats
varor som importerade insatsvaror. 

vi) Ömsesidig inhemsk remburs: Även detta delsystem 
täcker inhemska leveranser till en innehavare av ett 
förhandstillstånd. Innehavaren av ett förhandstillstånd 
kan vända sig till en bank för att teckna en inhemsk 
remburs till förmån för en inhemsk leverantör. Ban
ken ogiltigförklarar förhandstillståndet för direkt im
port endast i fråga om värdet och volymen av de 
varor som anskaffas på den inhemska marknaden i 
stället för att importeras. Den inhemska leverantören 
får rätt till de förutsedda exportförmåner som be
skrivs i punkt 8.3 i FTP 04–09 och FTP 09–14 (dvs. 
förhandstillstånd för mellanliggande leverans/leverans 
likställd med export, tullrestitution för leverans lik
ställd med export och återbetalning av slutlig punkt
skatt). 

(26) En av de två samarbetsvilliga exportörerna erhöll under 
översynsperioden förmåner inom ramen för systemet 
med förhandstillstånd. Företaget använde delsystem i 
för fysisk export. Det är således inte nödvändigt att fast
ställa huruvida de övriga delsystemen är utjämningsbara. 

(27) Importerade insatsvaror får inte överföras och måste an
vändas för att tillverka den resulterande exportprodukten. 
Skyldigheten att exportera måste fullgöras inom en viss 
tidsfrist efter förhandstillståndets utfärdande. Efter den 
kombinerade översynen har tidsfristen förlängts till 36 
månader (den var 24 månader med två förlängningar 
på 6 månader vardera). 

(28) För att Indiens myndigheter ska kunna företa kontroller 
har innehavaren av ett förhandstillstånd rättslig skyldig
het att i det föreskrivna formatet för varje förhandstill
stånd föra ett register över den faktiska förbrukningen av 
tullfritt importerade/inhemskt anskaffade varor (se punk
terna 4.26 och 4.30 i samt tillägg 23 till HOP I 04–09 
och HOP I 09–14). Detta register måste kontrolleras av 
en auktoriserad extern revisor eller kostnadsrevisor (”cost 
and works accountant”), som utfärdar ett intyg om att 
det föreskrivna registret och de relevanta underlagen har 
undersökts och att de uppgifter som lämnas enligt tillägg 
23 är korrekta i alla avseenden. 

(29) När det gäller användningen av systemet med förhands
tillstånd för fysisk export, fastställer Indiens myndigheter 
volymen och värdet av vad som får importeras och vad 
som måste exporteras och anger detta på förhandstill
ståndet. Dessutom ska myndigheternas tjänstemän vid 
import- och exporttillfällena registrera transaktionerna i 
förhandstillståndet. Den importvolym som tillåts inom 
ramen för detta system fastställs av Indiens myndigheter 
på grundval av standardnormer för input/output. Stan
dardnormer för input/output finns för flertalet produkter, 
även den berörda produkten, och utfärdas av Indiens 
myndigheter. Efter den kombinerade översynen har stan
dardnormer för input/output justerats neråt och under 
översynsperioden var de för den viktigaste råvaran 
2,3–16,1 % lägre än under den kombinerade översynen, 
beroende på produkt och rutt.
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(30) Fastän standardnormerna för input/output hade sänkts, 
konstaterades det att för en av de berörda produkt
typerna var den faktiska förbrukningen fortfarande lägre 
än standardnormerna. Dessutom konstaterades det att 
företaget inte förde det obligatoriska register över för
brukningen som avses i skäl 28 (tillägg 23), vilket ska 
kontrolleras av en extern revisor. Fastän detta krav över
träddes erhöll företaget förmånerna inom ramen för sy
stemet med förhandstillstånd, vilka dessutom mot bak
grund av den konstaterade överskattningen av standard
normerna för input/output var större än vad de borde ha 
varit enligt de rättsliga bestämmelserna. 

d) Synpunkter på meddelandet av uppgifter 

(31) Indiens myndigheter och en exporterande tillverkare läm
nade synpunkter på systemet med förhandstillstånd. 

(32) Indiens myndigheter hävdade att detta system fungerade 
som ett godkänt restitutionssystem eller ett godkänt re
stitutionssystem som tillåter substitution som har ett 
kontrollsystem på plats i överensstämmelse med bila
gorna I, II och III till grundförordningen för att övervaka 
kopplingen mellan tullfritt importerade insatsvaror och 
resulterande exportprodukter. Indiens myndigheter an
förde vidare att i enlighet med grundförordningen kan 
man endast utjämna den avskrivning eller restitution av 
importavgifter som ligger utöver dem som tas ut på 
importerade insatsvaror som förbrukas vid tillverkningen 
av exportvaran. Vad beträffar förekomsten av ett kon
trollsystem hävdade de med bestämdhet att det fanns 
ett adekvat kontrollsystem. I detta avseende hänvisade 
de till ett antal kontrollmöjligheter som stod till för
fogande för Indiens myndigheter, bland annat standard
normer för input/output, kvantitativa uppgifter om im
port- och exportdokument samt kontroll av återbetalning 
efter fullgörande av import och export. Indiens myndig
heter påpekade också att enligt systemet ska full tull 
inklusive ränta betalas för alla råvaror som inte använts. 

(33) Den exporterande tillverkaren som hade använt systemet 
med förhandstillstånd för sin försäljning i unionen hade 
inga synpunkter på undersökningsresultaten vad gäller 
beskrivningen och det praktiska genomförandet, som 
sammanfattas i avsnitten a–c, men tillverkaren bestred 
ett antal siffror i beräkningen av subventionsbeloppet. 
Efter det att beräkningen hade kontrollerats och visat 
att inget behövdes rättas till, klargjordes dessa frågor 
för det berörda företaget. 

e) Slutsats 

(34) Befrielsen från importtull utgör en subvention i enlighet 
med artikel 3.1 a ii och 3.2 i grundförordningen, dvs. ett 
finansiellt bidrag från Indiens myndigheter som innebär 
att den undersökta exportören beviljats en förmån. 

(35) Systemet med förhandstillstånd för fysisk export är des
sutom klart och tydligt rättsligt knutet till exportresultat 

och anses därför vara selektivt och utjämningsbart i en
lighet med artikel 4.4 första stycket a i grundförord
ningen. Ett företag kan inte erhålla förmåner inom ramen 
för detta system om det inte åtar sig att exportera. 

(36) Denna översyn vid giltighetstiden utgång har därför be
kräftat att det huvudsakliga delsystem som använts i 
detta fall inte kan betraktas som ett godkänt restitutions
system eller som ett godkänt restitutionssystem som till
låter substitution i enlighet med artikel 3.1 a ii i grund
förordningen. Det uppfyller inte de regler som fastställs i 
bilaga I (led i), bilaga II (definition av och regler rörande 
restitutionssystem) och bilaga III (definition av och regler 
rörande restitutionssystem som tillåter substitution) till 
grundförordningen. Indiens myndigheter har inte på ett 
effektivt sätt tillämpat sitt kontrollsystem eller kontroll
förfarande för att avgöra vilka insatsvaror och vilka 
mängder av dem som förbrukats vid tillverkningen av 
exportprodukten (se avsnitt II.4 i bilaga II till grundför
ordningen och, när det gäller restitutionssystem som till
låter substitution, avsnitt II.2 i bilaga III till grundförord
ningen). Standardnormerna för input/output kan inte i 
sig själva betraktas som ett system för att kontrollera 
den faktiska förbrukningen eftersom man funnit att de 
är alltför generösa och det fastställts att Indiens myndig
heter inte kräver tillbaka de alltför stora förmåner som 
givits. Indiens myndigheter har inte utfört någon effektiv 
kontroll på grundval av ett korrekt fört register över den 
faktiska förbrukningen. Dessutom har Indiens myndighe
ter inte företagit några ytterligare granskningar avseende 
de insatsvaror som faktiskt förbrukats, vilket de normalt 
sett borde ha gjort när det saknas ett effektivt tillämpat 
kontrollsystem (se avsnitt II.5 i bilaga II och avsnitt II.3 i 
bilaga III till grundförordningen). Slutligen har det bekräf
tats att det i praktiken inte kan garanteras att auktorise
rade revisorer har anlitats i kontrollförfarandet, trots att 
detta är obligatoriskt enligt lagstiftningen. 

(37) Systemet med förhandstillstånd för fysisk export är därför 
utjämningsbart. 

f) Beräkning av subventionens storlek 

(38) Eftersom det inte rör sig om ett godkänt restitutions
system eller ett godkänt restitutionssystem som tillåter 
substitution, motsvarar den utjämningsbara förmånen av
skrivning av de totala importtullar som normalt tas ut 
vid import av insatsvaror. I detta avseende och rörande 
påståendet från Indiens myndigheter i skäl 32 ska det 
noteras att grundförordningen inte bara föreskriver att 
avskrivning av ett ”alltför stort” tullbelopp får utjämnas. 
Enligt artikel 3.1 a ii i grundförordningen och led i i 
bilaga I till grundförordningen får endast avskrivning av 
ett alltför stort tullbelopp utjämnas under förutsättning 
att villkoren i bilagorna II och III till grundförordningen 
uppfylls. Dessa villkor uppfylldes dock inte i detta fall. 
Om det fastställs att det saknas ett adekvat kontroll
system är det ovannämnda undantaget för restitutions
system således inte tillämpligt och det är de normala 
reglerna för utjämning av beloppet av obetalda tullar 
(förlorade intäkter) som är tillämpliga, snarare än en fö
regiven alltför stor avskrivning. I enlighet med avsnitt II i 
bilaga II och avsnitt II i bilaga III till grundförordningen
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är den undersökande myndigheten inte skyldig att be
räkna omfattningen av den alltför stora avskrivningen. I 
enlighet med artikel 3.1 a ii i grundförordningen behöver 
den bara fastställa att tillräcklig bevisning föreligger för 
att motbevisa lämpligheten hos ett påstått kontroll
system. 

(39) Subventionsbeloppet för den exportör som använde sy
stemet med förhandstillstånd beräknades på grundval av 
uteblivna importtullar (grundläggande tull och särskild 
tilläggstull) på de varor som importerats inom ramen 
för det delsystem som använts för den berörda produk
ten under översynsperioden (täljare). I enlighet med 
artikel 7.1 a i grundförordningen drogs sådana avgifter 
som var nödvändiga för att få subventioner av från sub
ventionsbeloppen i de fall då väl underbyggda ansök
ningar om detta lämnats in. I enlighet med artikel 7.2 i 
grundförordningen fördelades detta subventionsbelopp 
över den exportomsättning som den berörda produkten 
genererade under översynsperioden (nämnare), eftersom 
subventionen var knuten till exportresultat och inte be
viljades på grundval av tillverkade, framställda, expor
terade eller transporterade kvantiteter. 

(40) Den subventionsnivå som under översynsperioden fast
ställdes avseende detta system för den enda samarbets
villiga tillverkaren uppgår till 12,3 %. 

3.3 Tullkreditsystemet 

a) Rättslig grund 

(41) En detaljerad beskrivning av tullkreditsystemet återfinns i 
punkt 4.3 i FTP 04–09 och FTP 09–14 samt i kapitel 4 i 
HOP I 04–09 och HOP I 09–14. 

b) Stödberättigade företag och verksamheter 

(42) Alla exporterande tillverkare och exporterande handlare 
kan komma i fråga för detta system. 

c) Praktiskt genomförande 

(43) En stödberättigad exportör kan ansöka om krediter inom 
ramen för tullkreditsystemet, vilka beräknas som en pro
centsats av värdet av de produkter som exporteras enligt 
detta system. Indiens myndigheterna har fastställt sådana 
procentsatser (tullkreditprocentsatser) för de flesta produk
ter, bl.a. den berörda produkten. Tullkreditprocentsat
serna fastställs på grundval av standardnormerna för in
put/output (se skäl 29) och på tullbeloppet för den för
modade importen, oavsett om importtullar faktiskt har 
betalats. Tullkreditprocentsatserna för den berörda pro
dukten under översynsperioden i den här undersök
ningen var 8 % för trihydratamoxicillin och 7 % för tri
hydratampicillin och cefalexin, vilket i samtliga fall är 
högre än under den kombinerade översynen. 

(44) För att kunna beviljas förmåner inom ramen för detta 
system måste ett företag exportera. Vid exporttillfället 
måste exportören lämna en deklaration till Indiens myn
digheter med uppgift om att exporten sker inom ramen 

för tullkreditsystemet. För att varorna ska kunna expor
teras utfärdar Indiens tullmyndigheter en exporthandling 
i samband med avsändningsförfarandet. Denna handling 
innehåller uppgifter om bl.a. storleken på den kredit 
inom ramen för tullkreditsystemet som ska beviljas för 
den exporttransaktionen. Vid denna tidpunkt vet expor
tören hur stor förmån företaget kommer att få. Så snart 
tullmyndigheterna utfärdat en exporthandling kan Indi
ens myndigheter inte längre påverka beviljandet av kre
diter inom ramen för tullkreditsystemet. Vid beräkningen 
av förmånen inom ramen för tullkreditsystemet ska den 
tullkreditprocentsats användas som var tillämplig vid den 
tidpunkt då exportdeklarationen lämnades. Det är därför 
inte möjligt att retroaktivt ändra förmånens storlek. 

(45) Det konstaterades att det enligt indiska redovisningsprin
ciper är möjligt att periodisera krediter inom ramen för 
tullkreditsystemet och bokföra dem som inkomster i af
färsredovisningen, efter det att exportåtagandet uppfyllts. 
Sådana krediter kan användas för betalning av tull för 
efterföljande import av alla slags varor som får impor
teras utan begränsning, med undantag av kapitalvaror. 
Varor som importeras med hjälp av sådana krediter 
kan säljas på hemmamarknaden (och belastas då med 
omsättningsskatt) eller användas på annat sätt. Krediter 
inom ramen för tullkreditsystemet får överföras fritt och 
gäller under en period på 24 månader från och med 
utfärdandedagen. 

(46) En ansökan om krediter inom ramen för tullkreditsyste
met lämnas på elektronisk väg och får omfatta ett obe
gränsat antal exporttransaktioner. Det finns i praktiken 
inga fasta tidsfrister för ansökningar om krediter inom 
ramen för tullkreditsystemet. Det elektroniska systemet 
för förvaltning av tullkreditsystemet utesluter inte auto
matiskt exporttransaktioner som äger rum efter utgången 
av de ansökningsperioder som anges i punkt 4.47 i HOP 
I 04–09 och HOP I 09–14. Vidare, vilket uttryckligen 
fastställs i punkt 9.3 i HOP I 04–09 och HOP I 09–14, 
kan ansökningar som kommer in sedan tidsfristen löpt ut 
alltid beaktas mot tillägg av en mindre förseningsavgift 
(dvs. 10 % av krediten). 

(47) Man fann att den samarbetsvilliga indiska exporterande 
tillverkaren använde detta system under översynsperio
den. 

d) Synpunkter på meddelandet av uppgifter 

(48) Indiens myndigheter angav att ”förmånen för mottaga
ren” endast kan mätas och att subventionens utjämnings
barhet endast kan bestämmas när licenser för tullkredit
systemet säljs på marknaden, eftersom de medför en 
förmån endast om och när de säljs på marknaden. Med 
andra ord skulle krediter inom ramen för tullkreditsyste
met inte vara utjämningsbara när de används för att 
betala tull på de importerade varor som används som 
insatsvaror vid tillverkningen av exportvaror. 

e) Slutsatser om tullkreditsystemet 

(49) Tullkreditsystemet innebär att subventioner beviljas i en
lighet med artikel 3.1 a ii och 3.2 i grundförordningen. 
En kredit inom ramen för tullkreditsystemet utgör ett
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finansiellt bidrag från Indiens myndigheter av den anled
ningen att krediten i slutändan kommer att användas för 
att avräkna importtullar, vilket minskar beloppet av de 
tullinkomster som Indiens myndigheter annars skulle ha 
fått. Krediter inom ramen för tullkreditsystemet innebär 
dessutom att exportörerna beviljas en förmån eftersom 
deras likviditet förbättras både om en licens säljs på 
marknaden och om den används för att betala tull på 
importerade varor, i motsats till vad Indiens myndigheter 
hävdade. 

(50) Tullkreditsystemet är vidare rättsligt knutet till exportre
sultat och betraktas därför som selektivt och utjämnings
bart enligt artikel 4.4 första stycket a i grundförord
ningen. 

(51) Detta system kan inte betraktas som ett godkänt restitu
tionssystem eller ett godkänt restitutionssystem som till
låter substitution i enlighet med artikel 3.1 a ii i grund
förordningen. Det uppfyller inte de strikta reglerna i led i 
i bilaga I, bilaga II (definition av och regler rörande re
stitutionssystem) och bilaga III (definition av och regler 
rörande restitutionssystem som tillåter substitution) till 
grundförordningen. En exportör har ingen skyldighet 
att faktiskt förbruka de tullfritt importerade varorna i 
tillverkningsprocessen, och krediten beräknas inte på 
grundval av faktiskt använda insatsvaror. Det finns inte 
heller något system eller förfarande för att kontrollera 
vilka insatsvaror som förbrukats vid tillverkningen av 
exportprodukten eller om det skett en alltför stor återbe
talning av importtullar enligt led i i bilaga I och bilagorna 
II och III till grundförordningen. Slutligen är exportörer 
berättigade till förmåner enligt tullkreditsystemet oavsett 
om de verkligen importerar några insatsvaror. En expor
tör erhåller förmånen genom att helt enkelt exportera 
varor, utan att behöva visa att insatsvaror importerats. 
Exportörer som köper alla sina insatsvaror på hemma
marknaden och inte importerar några varor som kan 
användas som insatsvaror är således ändå berättigade 
till förmåner enligt tullkreditsystemet. 

f) Beräkning av subventionens storlek 

(52) I enlighet med artiklarna 3.2 och 5 i grundförordningen 
beräknades storleken på den utjämningsbara subventio
nen som den förmån som mottagaren konstaterats er
hålla under översynsperioden. I detta avseende ansågs det 
att mottagaren erhåller förmånen vid den tidpunkt då en 
exporttransaktion sker enligt detta system. Vid denna 
tidpunkt är Indiens myndigheter förpliktade att avstå 
från att driva in tullen, vilket utgör ett finansiellt bidrag 
enligt artikel 3.1 a ii i grundförordningen. 

(53) Mot bakgrund av ovanstående bör förmåner inom ramen 
för tullkreditsystemet beräknas som summan av alla kre
diter som förvärvats i samband med exporttransaktioner 
inom ramen för detta system under översynsperioden. 

(54) Vid beräkningen av subventionsbeloppen (täljare) drog 
man i de fall väl underbyggda ansökningar hade lämnats 
in av sådana avgifter som var nödvändiga för att få sub
ventioner från de krediter som fastställts, i enlighet med 
artikel 7.1 a i grundförordningen. 

(55) I enlighet med artikel 7.2 i grundförordningen fördelades 
dessa subventionsbelopp över den totala exportomsätt
ningen under översynsperioden (nämnare), eftersom sub
ventionen var knuten till exportresultatet och inte bevil
jades på grundval av tillverkade, framställda, exporterade 
eller transporterade kvantiteter. 

(56) Den subventionsnivå som under översynsperioden fast
ställdes avseende detta system för den samarbetsvilliga 
exporterande tillverkaren uppgår till 6,9 %. 

3.4 Systemet med förmånstullar i exportfrämjande 
syfte vid import av kapitalvaror 

a) Rättslig grund 

(57) En detaljerad beskrivning av systemet återfinns i kapitel 5 
i FTP 04–09 och FTP 09–14 samt i kapitel 5 i HOP I 
04–09 och HOP I 09–14. 

b) Stödberättigade företag och verksamheter 

(58) Exporterande tillverkare, exporterande handlare som ”har 
anknytning till” stödjande tillverkare samt tjänsteleveran
törer är stödberättigade enligt detta system. 

c) Praktiskt genomförande 

(59) På villkor att ett företag gör ett exportåtagande får det 
importera kapitalvaror (nya och begagnade kapitalvaror 
som är högst tio år gamla) med en nedsatt tullsats. I detta 
syfte utfärdar Indiens myndigheter på ansökan och mot 
betalning av en avgift en licens inom ramen för detta 
system. Systemet innebär att en reducerad importtullsats 
på 5 % tas ut på samtliga kapitalvaror som importeras 
inom ramen för systemet. För att exportåtagandet ska 
anses kunna vara fullgjort måste företaget använda de 
importerade kapitalvarorna för att tillverka en viss kvan
titet exportvaror under en viss period. Enligt FTP 09–14 
kan kapitalvarorna importeras med 0 % tullsats inom 
ramen för systemet, men i så fall blir tidsperioden för 
fullgörande av exportåtagandet kortare. 

(60) Innehavaren av en licens enligt systemet med förmåns
tullar i exportfrämjande syfte vid import av kapitalvaror 
kan också anskaffa kapitalvarorna på hemmamarknaden. 
I detta fall kan den inhemska tillverkaren av kapitalva
rorna utnyttja rätten till tullfri import av sådana delar 
som behövs för att tillverka kapitalvarorna. Alternativt 
kan den inhemska tillverkaren utnyttja förmånen av 
den leverans likställd med export som anses ha ägt 
rum i fråga om leverans av kapitalvaror till en innehavare 
av en licens enligt detta system. 

(61) Man fann att båda de samarbetsvilliga exporterande till
verkarna använde detta system under översynsperioden. 

d) Synpunkter på meddelandet av uppgifter 

(62) Efter meddelandet av uppgifter ifrågasatte Indiens myn
digheter om systemet med förmånstullar i exportfräm
jande syfte vid import av kapitalvaror var utjämningsbart. 
De hävdade i synnerhet att subventioner enligt systemet
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för köp av kapitalvaror, där exportåtagandet redan hade 
uppfylls före översynsperioden, inte längre skulle vara 
knutna till exportresultatet. En exporterande tillverkare 
som hade erhållit subventioner enligt systemet hävdade 
att dessa subventioner inte borde ha beaktats eftersom de 
inte hade använts för att köpa kapitalvaror som skulle 
användas för tillverkningen av den berörda produkten. 

e) Slutsats om systemet med förmånstullar i exportfrämjande 
syfte vid import av kapitalvaror 

(63) Systemet med förmånstullar i exportfrämjande syfte vid 
import av kapitalvaror innebär att subventioner beviljas i 
enlighet med artikel 3.1 a ii och 3.2 i grundförordningen. 
Tullsänkningen utgör ett finansiellt bidrag från Indiens 
myndigheter, eftersom den innebär en minskning av de 
tullinkomster som Indiens myndigheter annars skulle ha 
fått. Tullsänkningen innebär också att exportören får en 
förmån, eftersom de tullar som inte behöver betalas vid 
import förbättrar företagets likviditet. 

(64) Kommissionen måste avvisa påståendet att subventioner 
enligt systemet för köp av kapitalvaror, där exportåtagan
det redan hade uppfylls före översynsperioden, inte 
längre skulle vara knutna till exportresultatet. Det ifrågas
ätts inte heller att systemet rättsligt sett är knutet till 
exportresultat, eftersom licenserna i fråga inte kan erhål
las utan ett exportåtagande. Systemet anses följaktligen 
vara selektivt och utjämningsbart enligt artikel 4.4 första 
stycket a i grundförordningen. I detta avseende är tid
punkten för när exportåtagandet verkligen uppfylldes 
ovidkommande. Vad gäller frågan om huruvida kapital
varorna används för tillverkningen av den berörda pro
dukten tillåter systemet, i enlighet med kapitel 5.2 i FTP 
09–14, att kapitalvaror importeras både för tillverk
ningen och för för- och efterfaser av densamma (inklu
sive helt eller delvis nedmonterade kapitalvaror och 
mjukvarusystem). Därmed kan även varor som inte an
vänds för tillverkningen av den berörda produkten dra 
fördel av systemet. Dessutom fastställdes att exportåta
gandet inom ramen för systemet uppfylldes med hjälp 
av export av den berörda produkten. Alltså avvisas på
ståendet. 

(65) Systemet med förmånstullar i exportfrämjande syfte vid 
import av kapitalvaror kan inte betraktas som ett god
känt restitutionssystem eller godkänt restitutionssystem 
som tillåter substitution i enlighet med artikel 3.1 a ii i 
grundförordningen. Kapitalvaror omfattas inte av sådana 
godkända system enligt led i i bilaga I till grundförord
ningen eftersom de inte förbrukas vid tillverkningen av 
exportvaran. 

f) Beräkning av subventionens storlek 

(66) I enlighet med artikel 7.3 i grundförordningen beräk
nades subventionsbeloppet på grundval av beloppet av 
obetalda tullar på importerade kapitalvaror, fördelat 

över en period som motsvarade en normal avskrivnings
tid för sådana kapitalvaror i den berörda industrin. Rän
tor lades till detta belopp, så att förmånens hela värde 
över tiden skulle återspeglas. För detta ändamål ansågs 
marknadsräntan för lån i lokal valuta i Indien under 
översynsperioden vara lämplig. 

(67) I enlighet med artikel 7.2 och 7.3 i grundförordningen 
fördelades detta subventionsbelopp på exportomsätt
ningen under översynsperioden (nämnare), eftersom sub
ventionen är knuten till exportresultat. 

(68) Den subventionsnivå som fastställdes avseende detta sy
stem för de samarbetsvilliga exporterande tillverkarna un
der översynsperioden uppgår till 0,1–0,5 %. 

3.5 Fokusmarknadssystemet 

a) Rättslig grund 

(69) En detaljerad beskrivning av fokusmarknadssystemet åter
finns i punkt 3.9.1–3.9.2.2 i FTP 04–09 och punkt 
3.14.1–3.14.3 i FTP 09–14 samt i punkt 3.20–3.20.3 i 
HOP I 04–09 och punkt 3.8–3.8.2 i HOP I 09–14. 

b) Stödberättigade företag och verksamheter 

(70) Alla exporterande tillverkare och exporterande handlare 
kan komma i fråga för detta system. 

c) Praktiskt genomförande 

(71) Enligt detta system berättigar export av alla produkter till 
de länder som anges i tillägg 37 C till HOP I 04–09 och 
HOP I 09–14 till en tullkredit som motsvarar 2,5 % av 
FOB-värdet av de produkter som exporteras inom ramen 
för systemet. Vissa typer av exportverksamhet omfattas 
inte av systemet, t.ex. export av importerade eller omlas
tade varor, leverans likställd med export, export av tjäns
ter och exportomsättning hos företag som omfattas av 
systemet med särskilda ekonomiska zoner/exportoriente
rade företag. Vissa typer av produkter, t.ex. diamanter, 
ädelmetaller, malm, spannmål, socker och petroleumpro
dukter, omfattas inte heller av systemet. 

(72) Tullkrediter inom ramen för fokusmarknadssystemet får 
överföras fritt och gäller under en period på 24 månader 
från och med utfärdandedagen av intyget om berätti
gande till krediterna. De kan användas för betalning av 
tull för efterföljande import av alla slags insatsvaror eller 
varor, inbegripet kapitalvaror. 

(73) Intyget om berättigande till krediterna utfärdas vid den 
hamn från vilken exporten gjorts och efter det att expor
ten utförts eller varorna sänts. Förutsatt att sökanden ger 
myndigheterna kopior av alla relevanta exporthandlingar 
(t.ex. exportorder, fakturor, fraktsedlar, bankintyg om att 
exporten utförts [bank realisation certificates]) kan Indiens 
myndigheter inte påverka beviljandet av tullkrediterna.
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d) Synpunkter på meddelandet av uppgifter 

(74) Efter meddelandet av uppgifter aviserade Indiens myndig
heter att de fram till dess att intyget om berättigande till 
krediterna sålts på marknaden inte skulle ge mottagaren 
några förmåner, och att intyget därför inte skulle vara 
utjämningsbart. De hävdade att tullkrediter inom ramen 
för fokusmarknadssystemet inte skulle vara utjämnings
bara när de används för att betala tull på de importerade 
varor som används som insatsvaror vid tillverkningen av 
exportvaror. Den samarbetsvilliga exporterande tillverka
ren som hade erhållit förmåner enligt fokusmarknads
systemet hävdade att systemet är geografiskt relaterat 
till andra länder och att det därför inte kan utjämnas 
av unionen. 

e) Slutsats om fokusmarknadssystemet 

(75) Fokusmarknadssystemet innebär att subventioner beviljas 
i enlighet med artikel 3.1 a ii och 3.2 i grundförord
ningen. En kredit inom ramen för fokusmarknadssyste
met utgör ett finansiellt bidrag från Indiens myndigheter 
eftersom krediten slutligen kommer att användas för att 
avräkna importtullar, vilket minskar de tullinkomster 
som Indiens myndigheter annars skulle ha fått. Tullkredi
ter inom ramen för fokusmarknadssystemet innebär des
sutom att exportören beviljas en förmån eftersom dess 
likviditet förbättras, oavsett om intyget om berättigande 
till krediter används för att avräkna importtullar eller säljs 
på marknaden. 

(76) Fokusmarknadssystemet är vidare rättsligt knutet till ex
portresultat och betraktas därför som selektivt och utjäm
ningsbart enligt artikel 4.4 första stycket a i grundför
ordningen. Det faktum att unionsländerna inte omfattas 
av fokusmarknadssystemet motsäger varken det praktiska 
genomförandet av systemet eller det sätt som förmånerna 
enligt fokusmarknadssystemet används, vilket anges i skäl 
72–74. Detta påstående måste därför avvisas. 

(77) Detta system kan inte betraktas som ett godkänt restitu
tionssystem eller ett godkänt restitutionssystem som till
låter substitution i enlighet med artikel 2.1 a ii i grund
förordningen. Det uppfyller inte de strikta reglerna i led i 
i bilaga I, bilaga II (definition av och regler rörande re
stitutionssystem) och bilaga III (definition av och regler 
rörande restitutionssystem som tillåter substitution) till 
grundförordningen. En exportör har ingen skyldighet 
att faktiskt förbruka de tullfritt importerade varorna i 
tillverkningsprocessen, och krediten beräknas inte på 
grundval av faktiskt använda insatsvaror. Det finns inte 
heller något system eller förfarande för att kontrollera 
vilka insatsvaror som förbrukats vid tillverkningen av 
den exporterade produkten eller om det skett en alltför 
stor återbetalning av importtull i enlighet med led i i 
bilaga I och bilagorna II och III till grundförordningen. 
En exportör är berättigad till förmåner enligt fokusmark
nadssystemet oavsett om några insatsvaror verkligen im
porterats och erhåller förmånen genom att helt enkelt 
exportera varor, dvs. utan att behöva visa att några in
satsvaror importerats. Exportörer som köper alla sina 

insatsvaror på hemmamarknaden och inte importerar 
några varor som kan användas som insatsvaror är således 
ändå berättigade till förmåner enligt fokusmarknadssyste
met. Dessutom kan en exportör använda tullkrediterna 
enligt fokusmarknadssystemet för att importera kapital
varor även om kapitalvaror inte omfattas av ett godkänt 
restitutionssystem enligt led i i bilaga I till grundförord
ningen, eftersom de inte förbrukas vid tillverkningen av 
exportvaran. 

f) Beräkning av subventionens storlek 

(78) Storleken på den utjämningsbara subventionen beräk
nades som den förmån som mottagaren konstaterats er
hålla under översynsperioden och som periodiserades av 
den samarbetsvilliga exporterande tillverkarens inom ra
men för systemet och bokfördes som inkomst vid tid
punkten för exporttransaktionen. I enlighet med 
artikel 7.2 och 7.3 i grundförordningen fördelades detta 
subventionsbelopp (täljare) över exportomsättningen un
der översynsperioden (nämnare), eftersom subventionen 
var knuten till exportresultat och inte beviljades på 
grundval av tillverkade, framställda, exporterade eller 
transporterade kvantiteter. 

(79) Den subventionsnivå som under översynsperioden fast
ställdes avseende detta system för den samarbetsvilliga 
exporterande tillverkaren uppgår till < 0,1 %. 

3.6 Systemet med tillstånd för tullfri import 

(80) Under undersökningen framkom det att de indiska sam
arbetsvilliga tillverkarna inte beviljades några förmåner 
enligt detta system under översynsperioden. Någon ytter
ligare analys av systemet behövde därför inte göras i 
denna undersökning. 

3.7 Systemet med exportorienterade företag/indu
striella frizoner för bearbetning på export/särskilda 

ekonomiska zoner 

(81) Under undersökningen framkom det att de indiska sam
arbetsvilliga tillverkarna inte beviljades några förmåner 
enligt dessa system under översynsperioden. Någon ytter
ligare analys av systemen behövde därför inte göras i 
denna undersökning. 

3.8 Exportkreditsystemet 

a) Rättslig grund 

(82) Exportkreditsystemet beskrivs närmare i cirkulärskrivelsen 
om exportkrediter i utländsk valuta/rupier och om kund
service till exportörer (DBOD Nr DIR.(Exp). BC 
07/04.02.02/2009–10) som utfärdats av Indiens central
bank och riktar sig till samtliga affärsbanker i Indien. 

b) Stödberättigade företag och verksamheter 

(83) Exporterande tillverkare och exporterande handlare kan 
komma i fråga för detta system.
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c) Praktiskt genomförande 

(84) Inom ramen för detta system fastställer Indiens central
bank de obligatoriska maximala räntesatser för export
krediter, både i indiska rupier och i utländsk valuta, 
som affärsbanker får ta ut av en exportör. Exportkredit
systemet består av två delsystem, dels systemet med ex
portkredit före sändning, som omfattar krediter till en 
exportör för finansiering av inköp, bearbetning, tillverk
ning, förpackning och/eller avsändning av varor före ex
porten, dels systemet med exportkredit efter sändning, 
som innebär att rörelsekapitallån kan tillhandahållas 
med syftet att finansiera exportfordringar. Centralbanken 
fastställer också att en viss del av bankernas nettokredit 
ska gå till exportfinansiering. 

(85) Centralbankens cirkulärskrivelse innebär att exportörer 
kan få exportkrediter till räntesatser som är förmånligare 
än de räntesatser som gäller för vanliga affärskrediter (så 
kallade kontantkrediter) och som fastställs på rent mark
nadsmässiga villkor. Ränteskillnaden kan vara mindre för 
företag med god kreditvärdighet. Företag med hög kre
ditvärdighet kanske till och med skulle kunna erhålla 
exportkrediter och kontantkrediter på samma villkor. 

d) Slutsats om exportkreditsystemet 

(86) De förmånliga räntesatser inom ramen för exportkredit
systemet som fastställs i centralbankens cirkulärskrivelse 
enligt skäl 85 kan minska räntekostnaderna för en ex
portör i förhållande till sådana kreditkostnader som fast
ställs på rent marknadsmässiga villkor, och de innebär i 
detta fall att denna exportör erhåller en förmån enligt 
artikel 3.2 i grundförordningen. Exportfinansiering är 
inte i sig säkrare än finansiering för hemmamarknaden. 
Den betraktas faktiskt normalt som mer riskfylld, och 
beslut om den säkerhet som krävs för en viss kredit, 
oavsett finansieringsändamålet, fattas på rent affärsmäs
siga grunder av varje enskild affärsbank. Ränteskill
naderna mellan olika banker är en följd av centralban
kens metod att fastställa maximala utlåningsräntor för 
varje enskild affärsbank. Affärsbankerna är dessutom 
inte tvungna att i samband med exportfinansiering bevilja 
mera förmånliga räntesatser för exportkrediter i utländsk 
valuta. 

(87) Trots att de förmånliga räntesatserna inom ramen för 
exportkreditsystemet beviljas av affärsbanker, utgör 
denna förmån ett finansiellt bidrag från myndigheterna 
i enlighet med artikel 3.1 a iv i grundförordningen. I 
detta sammanhang bör det noteras att varken 
artikel 3.1 a iv i grundförordningen eller WTO-avtalet 
om subventioner och utjämningsåtgärder föreskriver att 
det måste föreligga en utgift i de offentliga räkenska
perna, t.ex. att Indiens myndigheter ersätter affärsban
kerna för deras utgifter, för att en subvention ska anses 

föreligga. Det räcker att det föreligger statliga instruktio
ner att utföra de funktioner som räknas upp i artikel 3.1 
a i, ii eller iii i grundförordningen. Indiens centralbank är 
ett offentligt organ och omfattas därför av definitionen 
av ”offentliga myndigheter” i artikel 2 b i grundförord
ningen. Den ägs till 100 % av staten, följer mål för den 
offentliga politiken, t.ex. penningpolitik, och dess ledning 
utses av Indiens myndigheter. Centralbanken ger instruk
tioner till privata organ, i enlighet med artikel 3.1 a iv 
andra strecksatsen i grundförordningen, i det att affärs
bankerna är bundna av de villkor den föreskriver, dä
ribland de obligatoriska maximala räntesatserna för ex
portkrediter enligt centralbankens cirkulärskrivelse och 
kravet på att en viss del av affärsbankernas nettokredit 
måste gå till exportfinansiering. Dessa instruktioner inne
bär att affärsbankerna måste utföra sådana funktioner 
som nämns i artikel 3.1 a i i grundförordningen, i detta 
fall ge lån i form av förmånlig exportfinansiering. En 
sådan direkt överföring av medel i form av lån på vissa 
villkor skulle i normala fall vara en uppgift för myndig
heterna och skiljer sig i praktiken egentligen inte från de 
offentliga myndigheternas normala praxis i enlighet med 
artikel 3.1 a iv i grundförordningen. Denna subvention 
betraktas vara selektiv och utjämningsbar enligt 
artikel 4.4 a i grundförordningen eftersom de förmånliga 
räntesatserna endast är tillgängliga för finansiering av 
exporttransaktioner och därför är knutna till exportresul
tat. 

e) Beräkning av subventionens storlek 

(88) Subventionsbeloppet beräknades på grundval av skill
naden mellan den ränta som betalats för de exportkredi
ter som använts under översynsperioden och det ränte
belopp som skulle ha betalats om den enda samarbets
villiga exporterande tillverkaren hade använt normala af
färskrediter. I enlighet med artikel 7.2 i grundförord
ningen fördelades detta subventionsbelopp (täljaren) 
över den totala exportomsättningen under översynsperio
den (nämnare), eftersom subventionen var knuten till 
exportresultat och inte beviljades på grundval av tillver
kade, framställda, exporterade eller transporterade kvan
titeter. 

(89) Den subventionsnivå som under översynsperioden fast
ställdes avseende detta system för den samarbetsvilliga 
exporterande tillverkaren var försumbar. 

3.9 Systemet med befrielse från inkomstskatt 

(90) Under undersökningen framkom det att de indiska sam
arbetsvilliga tillverkarna inte beviljades några förmåner 
enligt detta system under översynsperioden. Någon ytter
ligare analys av systemet behövde därför inte göras i 
denna undersökning.
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3.10 Punjabs system för stimulanser till industrin 

(91) Under undersökningen framkom det att de indiska sam
arbetsvilliga tillverkarna inte beviljades några förmåner 
enligt detta system under översynsperioden. Någon ytter
ligare analys av systemet behövde därför inte göras i 
denna undersökning. 

3.11 Gujarats system för stimulanser till industrin 

(92) Under undersökningen framkom det att de indiska sam
arbetsvilliga tillverkarna inte beviljades några förmåner 
enligt detta system under översynsperioden. Någon ytter
ligare analys av systemet behövde därför inte göras i 
denna undersökning. 

3.12 De utjämningsbara subventionernas storlek 

(93) För de undersökta exporterande tillverkarna varierar de 
utjämningsbara subventionernas storlek, fastställd enligt 
bestämmelserna i grundförordningen och uttryckt i pro
cent av värdet, mellan 7,5 % och 12,4 %. Dessa subven
tionsbelopp överstiger det tröskelvärde som anges i 
artikel 14.5 i grundförordningen. 

(94) Följaktligen anses det att subventioneringen fortsatte un
der översynsperioden, i enlighet med artikel 18 i grund
förordningen. 

3.13 Slutsats om sannolikheten för fortsatt eller 
återkommande subventionering 

(95) I enlighet med artikel 18.2 i grundförordningen under
sökte kommissionen huruvida det var sannolikt att sub
ventioneringen skulle fortsätta eller återkomma om åtgär
derna upphörde att gälla. 

(96) I detta hänseende erinras det om att endast två kända 
exporterande tillverkare av den berörda produkten sam
arbetade. Från de tillgängliga statistiska uppgifterna från 
Indien och unionen går det inte att fastställa dessa ex
portörers andel av de indiska exporterande tillverkarnas 
totala försäljning till unionen av den berörda produkten. 
Dessa statistiska uppgifter pekar dock på att det finns 
andra tillverkare som skulle kunna sälja den berörda 
produkten till unionen. 

(97) Det fastslogs att de samarbetsvilliga exporterande tillver
karna under översynsperioden fortsatte att få utjämnings
bara subventioner från Indiens myndigheter. De subven
tionssystem som analyserats ovan ger återkommande för
måner och det finns inget som tyder på att dessa pro
gram kan komma att fasas ut eller ändras inom över
skådlig framtid, eller att de samarbetsvilliga exporterande 
tillverkarna skulle sluta få förmåner enligt dessa system. 

(98) Det finns inga tillgängliga uppgifter som tyder på att de 
andra exporterande tillverkarna inte skulle fortsätta att få 
förmåner från de subventionssystem som analyserats 
ovan. Slutsatsen dras därför att subventioneringen på 
landsomfattande nivå fortsatte. 

(99) Mot bakgrund av de undersökningsresultat som beskrivs 
ovan dras slutsatsen att subventioneringen fortsatte under 

översynsperioden och troligen kommer att fortsätta i 
framtiden. 

4. TILLVERKNING I UNIONEN 

(100) Under översynsperioden tillverkades den likadana pro
dukten i unionen av följande unionstillverkare: Sandoz, 
DSM, Deretil, ACS Dobfar SpA och Antibioticos SA Sö
kandena begärde en översyn vid giltighetstidens utgång 
av de gällande antisubventionsåtgärderna. Alla tillgängliga 
uppgifter om unionstillverkarna, däribland uppgifterna 
som uppgavs i begäran om översyn och de uppgifter 
som inhämtats från unionstillverkare före och efter det 
att undersökningen inleddes, användes för att fastställa 
unionens sammanlagda tillverkning. På grundval av detta 
skattades unionens sammanlagda tillverkning under över
synsperioden till 7 093 ton. 

(101) De unionstillverkare som svarar för unionens samman
lagda tillverkning utgör unionsindustrin i enlighet med 
artikel 9.1 i grundförordningen och kommer nedan att 
kallas unionsindustrin. Eftersom den likadana produkt som 
tillverkades av de tre unionstillverkarna, vilka lämnat in 
ett besvarat frågeformulär under översynsperioden, ut
gjorde upp till 95 % av unionens sammanlagda tillverk
ning av den likadana produkten, anses dessa tillverkares 
uppgifter vara representativa för hela unionsindustrin. 

5. SITUATIONEN PÅ UNIONSMARKNADEN 

5.1 Inledande anmärkning 

(102) För att bedöma utvecklingen av importvolymerna och 
priserna användes Eurostats importstatistik för Taric- 
numren 2941 10 10 10, 2941 10 20 10 och 
2941 90 00 30 för 2007–2008 och för Taric-numren 
2941 10 00 10 och 2941 90 00 30 från och med 2009, 
enligt vad som var tillämpligt under perioden i fråga. 

(103) Med tanke på antalet unionstillverkare och det faktum att 
en unionstillverkare tillverkade den likadana produkten 
inom ramen för ett bearbetningsavtal med en annan till
verkare, anges uppgifterna rörande unionsindustrin vid 
behov endast som index eller intervall till skydd för kon
fidentiella uppgifter. 

5.2 Förbrukningen på unionsmarknaden 

(104) Unionsindustrin säljer den likadana produkten till icke- 
närstående kunder och säljer/överför den till närstående 
företag för vidare bearbetning. 

(105) Försäljning till icke-närstående enheter ansågs utgöra den 
”öppna marknaden”. Försäljning/överföring till närstående 
enheter ansågs vara ”företagsintern användning”. 

(106) Vid beräkning av den synbara förbrukningen i unionen 
av den berörda produkten och den likadana produkten 
räknade kommissionen samman följande: 

— Den totala importvolymen till unionen av den under
sökta produkten enligt uppgifter från Eurostat. 

— Försäljningsvolymen i unionen av den likadana pro
dukt som har tillverkats av unionsindustrin.
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— Volymen av unionsindustrins företagsinterna använd
ning av den likadana produkten. 

— Den skattade försäljningen i unionen av den likadana 
produkt som har tillverkats av andra kända unions
tillverkare. 

(107) Det bör noteras att för att undvika en dubbelräkning av 
försäljningsvolymer uteslöts försäljningen inom ramen 
för ett bearbetningsavtal mellan två unionstillverkare 
från beräkningen ovan. 

(108) På grundval av detta ökade förbrukningen i unionen av 
den berörda produkten och den likadana produkten suc
cessivt med 28 % under skadeundersökningsperioden. 

Förbrukning (ton) 2007 2008 2009 ÖP 

Berörd produkt och lika
dan produkt 

6 601 7 021 7 783 8 423 

Index 100 106 118 128 

5.3 Import från Indien 

5.3.1 Volym, marknadsandel och priser på importen från In
dien 

Import (ton) 2007 2008 2009 ÖP 

Import av berörd produkt 
till fri omsättning 

32,6 16,1 1,9 1,4 

Index 100 49 6 4 

Import av berörd produkt 
inom ramen för aktiv för
ädling 

45,5 3,7 15,5 14,5 

Index 100 8 34 32 

(109) Importvolymen av den berörda produkten från Indien till 
fri omsättning har minskat med 96 % under skadeunder
sökningsperioden enligt uppgifter från Eurostat. Under 
2008 sågs en betydande nedgång med 51 procentenhe
ter, som fortsatte 2009 med ytterligare 43 procentenhe
ter och under översynsperioden med 2 procentenheter. 

(110) En lite annorlunda utveckling kunde ses för importen 
inom ramen för förfarandet för aktiv förädling som 
inte omfattas av utjämningstullar och importtullar. Im
porten minskade med 92 % under 2007–2008, medan 
den ökade 2009 och var relativt oförändrad under över
synsperioden. 

Genomsnittligt 
importpris (euro/ton) 2007 2008 2009 ÖP 

Import av berörd pro
dukt till fri omsätt
ning 

25 863 28 934 34 758 19 200 

Index 100 112 134 74 

Import av berörd pro
dukt inom ramen för 
aktiv förädling 

35 616 37 443 30 894 30 044 

Genomsnittligt 
importpris (euro/ton) 2007 2008 2009 ÖP 

Index 100 105 87 84 

(111) Det genomsnittliga importpriset för den berörda produk
ten från Indien till fri omsättning ökade med 34 % under 
2007–2009 och sjönk sedan markant under översyns
perioden till en nivå som var 26 % lägre än 2007. 
Även importpriserna inom ramen för förfarandet för ak
tiv förädling utvecklades negativt och sjönk med 16 % 
under skadeundersökningsperioden. Att priserna för de 
två importförfarandena utvecklades olika kan förklaras 
av att den typ av den berörda produkten som huvud
sakligen importerades, dvs. cefalexin, relativt sett är dy
rare än andra typer. 

Marknadsandel för import från 
Indien 2007 2008 2009 ÖP 

Import av berörd produkt 
till fri omsättning 

0,5 % 0,2 % 0,0 % 0,0 % 

Index 100 46 5 3 

Import av berörd produkt 
inom ramen för aktiv för
ädling 

0,7 % 0,1 % 0,2 % 0,2 % 

Index 100 8 29 25 

(112) Marknadsandelen för importen från Indien till fri omsätt
ning eller inom ramen för förfarandet för aktiv förädling 
var mycket liten under skadeundersökningsperioden och 
minskade i båda fallen. 

(113) En unionstillverkare uppgav att importen från Indien, 
som grundades på uppgifter från Eurostat, har skattats 
felaktigt eftersom indisk exportstatik visar på större ex
portvolymer än de som Eurostat angett. Det bör noteras 
att det är kommissionens gängse praxis att använda upp
gifter från Eurostat som grund för importstatistiken. Des
sutom anger inte den indiska exportstatistiken den slut
liga destinationen för exporten och om den faktiskt kom
mer till unionen. Påståendet måste därför avvisas. 

5.3.2 Prisunderskridande 

(114) Mot bakgrund av att den ytterst låga importvolymen från 
Indien som kom in på unionsmarknaden till fri omsätt
ning kan ingen meningsfull slutsats dras vad gäller pris
underskridande. När det gäller importen inom ramen för 
förfarandet för aktiv förädling var prisunderskridande
marginalen negativ. Denna import var dock mindre än 
tio ton och berörde bara en produkttyp (cefalexin) som 
även är den dyraste produkttypen på marknaden och 
används mindre. Därför konstaterades att transaktions
datan rörande import inom ramen för förfarandet för 
aktiv förädling inte var representativ och inte kunde an
vändas för att beräkna prisunderskridandet på ett me
ningsfullt sätt samt inte var lämplig för ytterligare analys.
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(115) En unionstillverkare uppgav att en uppdelad analys av de 
två importkategorierna, dvs. till fri omsättning och inom 
ramen för förfarandet för aktiv förädling, inte överens
stämmer med förfaringssättet i tidigare översynsförfaran
den och även strider mot kommissionens etablerade 
praxis. 

(116) I detta avseende bör noteras att de volymer som impor
terades antingen inom ramen för förfarandet för aktiv 
förädling eller till fri omsättning inte var tillräckliga för 
att man ska kunna dra några meningsfulla slutsatser, 
vilket konstateras i skäl 115. Med hänsyn till den låga 
nivån på den sammanlagda volymen gäller även denna 
slutsats för den volymen. 

5.4 Import från övriga tredjeländer 

Import från 
tredjeländer 2007 2008 2009 ÖP 

Volym (ton) 

Singapore 1 557,7 1 448,2 2 030,5 2 425,3 

Index 100 93 130 156 

Kina 487,6 622,5 1 176,9 1 234,7 

Index 100 128 241 253 

Oman 373,4 438,5 301,7 287,9 

Index 100 117 81 77 

Övriga tredjeländer 67,8 327,5 74,2 73,2 

Index 100 483 109 108 

Summa 2 486,5 2 836,7 3 583,3 4 021,1 

Index 100 114 144 162 

(117) Importen av den undersökta produkten från andra länder 
än Indien ökade med 62 % under skadeundersöknings
perioden och marknadsandelarna ökade med mer än 10 
procentenheter från 37,6 % till 47,7 %, vilket sammanföll 
med den ökade förbrukningen på unionsmarknaden. 
Bland exportländerna var Singapore, Kina och Oman de 
huvudsakliga leverantörerna på unionsmarknaden. 

Genomsnittligt 
importpris (euro per ton) 2007 2008 2009 ÖP 

Singapore 44 218 36 590 27 007 22 485 

Index 100 83 61 51 

Kina 29 515 26 622 21 224 20 683 

Index 100 90 72 70 

Oman 29 875 27 665 23 440 22 597 

Index 100 93 78 76 

Genomsnittligt 
importpris (euro per ton) 2007 2008 2009 ÖP 

Övriga tredjeländer 38 324 35 987 45 628 46 938 

Index 100 94 119 122 

Summa 39 020 32 953 25 193 22 385 

Index 100 84 65 57 

(118) De genomsnittliga importpriserna från tredjeländer har 
minskat betydligt med 43 % under skadeundersöknings
perioden. Fastän importpriserna från de främsta export
länderna (Singapore, Kina och Oman) underskred unio
nens priser med cirka 20 % under översynsperioden, pro
dukt för produkt, och importvolymerna ansågs vara sig
nifikanta, påverkade uppenbarligen inte denna lågpris
import unionsindustrins lönsamhet. 

(119) En unionstillverkare hävdade att analysen av utvecklingen 
av det genomsnittliga importpriset borde ha beaktat de 
olika produkttyperna. Det bör noteras att i linje med 
gängse praxis bör analysen av bland annat prisutveck
lingen göras på grundval av den berörda produkten, obe
roende av varje produkttyps andel. Det noteras också att 
i detta fall kunde ingen slutsats dras från utvecklingen av 
importpriser från tredjeländer under skadeundersöknings
perioden. Detta påstående måste därför avvisas. 

(120) Samtliga unionstillverkare hävdade att import från bland 
annat Kina och Oman främst består av trihydratamox
icillin för veterinära användningsområden och att detta 
borde ha beaktats i prisanalysen. Det bör noteras att den 
undersökta produkten omfattar antibiotika avsedd både 
för människor och djur. Dessutom var de uppgifter som 
lämnades till stöd för detta påstående inte styrkta. Detta 
påstående måste därför avvisas. 

(121) En unionstillverkare ifrågasatte den grund på vilken pris
jämförelserna för trihydratamoxicillin och trihydratampi
cillin gjordes under översynsperioden eftersom uppgif
terna från Eurostat inte särskiljer dessa två produkttyper. 
I detta avseende visade det sig att unionsindustrins priser 
för dessa två produkttyper var snarlika och därför var det 
inte orimligt att göra en sammanslagen prisjämförelse. 

(122) När det gäller importen från Singapore hävdade samtliga 
unionstillverkare att närstående parter genomförde den 
till internpris. Under dessa omständigheter skulle de ge
nomsnittliga priserna från tredjeländer snedvridas om 
dessa importer inkluderades. Det bör noteras att om 
denna import skulle uteslutas från prisjämförelsen skulle 
slutsatsen ovan vad gäller prisunderskridandemarginalen 
inte ändras signifikant och slutsatsen att lågprisimporten 
inte påverkade unionsindustrins lönsamhet skulle kvarstå.
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5.5 Unionsindustrins ekonomiska situation 

(123) När det gäller följande ekonomiska indikatorer för 
unionsindustrin konstaterades att en meningsfull analys 
och utvärdering måste inrikta sig på situationen på den 
öppna marknaden: försäljningsvolym och försäljningspri
ser på unionsmarknaden, marknadsandel och lönsamhet. 
I de fall där det var möjligt och berättigat jämfördes 
undersökningsresultaten sedan med uppgifterna för den 
företagsinterna marknaden för att ge en fullständig bild 
av unionsindustrins situation. 

(124) När det gäller de övriga ekonomiska indikatorerna kon
staterades dock att dessa kan bedömas på ett rimligt sätt 
endast om hela verksamheten beaktas. Faktorer som till
verkning (för såväl den företagsinterna som den öppna 
marknaden), kapacitet, kapacitetsutnyttjande, investe
ringar, inventarier, lager, sysselsättning, produktivitet, lö
ner, tillväxt och förmåga att anskaffa kapital beror på 
hela verksamheten, oavsett om produkterna säljs på 
den företagsintern eller den öppna marknaden. 

(125) Vissa av de ekonomiska indikatorerna i följande skäl har 
justerats efter det att en unionstillverkare inkommit med 
synpunkter på det slutliga meddelandet av omständighe
ter och överväganden, på vars grundval det föreslogs att 
avsluta förfarandet. Dessa ändringar var inte av sådan art 
att de ändrar slutsatsen vad gäller unionsindustrins situa
tion. 

5.5.1 Tillverkning, kapacitet och kapacitetsutnyttjande 

2007 2008 2009 ÖP 

Index för kapacitet 100 100 104 107 

Index för tillverkning 100 95 96 98 

Index för kapacitets
utnyttjande 

100 95 92 91 

(126) Unionsindustrins tillverkningskapacitet var stabil 
2007–2008 och sedan ökade den med 4 % 2008–2009 
och med ytterligare 3 procentenheter under översyns
perioden. 

(127) Tillverkningsvolymen erfor inte samma ökning på grund 
av oförutsedda tekniska problem hos en unionstillverkare 
under 2008 då tillverkningsvolymen sjönk med 5 % och 
sedan gradvis återhämtade sig fram till översynsperioden. 

(128) Den ökade tillverkningskapaciteten i kombination med 
en liten minskning av tillverkningen resulterade i att ka
pacitetsutnyttjandet minskade under skadeundersöknings
perioden och nådde en nivå under översynsperioden som 
var 9 % lägre än 2007. 

5.5.2 Försäljningsvolym, försäljningspris och marknadsandel 

5.5.2.1 F ö r s ä l j n i n g p å d e n ö p p n a m a r k 
n a d e n 

Försäljning till 
icke-närstående parter i 

unionen 
2007 2008 2009 ÖP 

Index för volym 100 97 93 99 

Index för genomsnittligt 
försäljningspris 

100 121 104 104 

Index för marknadsandel 100 90 79 78 

(129) Unionsindustrins försäljningsvolym till icke-närstående 
parter under översynsperioden var något lägre än 2007, 
minskade med 7 % 2009 och ökade sedan med 6 pro
centenheter under översynsperioden. 

(130) Unionsindustrins genomsnittliga försäljningspris på 
unionsmarknaden ökade med 4 % under skadeundersök
ningsperioden. Priserna ökade först markant med 21 % 
under 2008 för att därefter sjunka med 17 procentenhe
ter 2009 och förblev slutligen oförändrade under över
synsperioden. 

(131) En unionstillverkare hävdade att inverkan av importpri
serna från Indien på unionsindustrin inte hade bedömts 
på ett korrekt sätt. Först bör det noteras att inget pris
underskridande kunde påvisas, vilket anges i skäl 115. 
Dessutom ökade unionsindustrins priser med 4 % under 
skadeundersökningsperioden, vilket anges i föregående 
skäl. Under dessa omständigheter anses importen från 
Indien inte ha haft någon negativ inverkan på unions
industrins situation. 

(132) Den minskade försäljningen på unionsmarknaden till 
icke-närstående parter avspeglades i utvecklingen av 
marknadsandelen som minskade med 22 procentenheter 
under översynsperioden i jämförelse med 2007. 

5.5.2.2 F ö r e t a g s i n t e r n m a r k n a d 

Företagsintern marknad i 
unionen 2007 2008 2009 ÖP 

Index för volym 100 115 122 128 

Index för genomsnittligt 
försäljningspris för före
tagsintern försäljning 

100 100 111 110 

Index för marknadsandel 100 109 104 100 

(133) Samtidigt som unionsindustrins försäljningsvolym till 
icke-närstående parter minskade trots en ökad efterfrågan 
under skadeundersökningsperioden, ökade den företags
interna försäljningen med 28 %. 

(134) Marknadsandelen för unionsindustrins företagsinterna 
marknad ökade med 9 procentenheter 2008, för att se
dan gradvis minska till samma nivå som 2007.
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5.5.2.3 U n i o n s i n d u s t r i n s m a r k n a d s a n d e l / 
T i l l v ä x t 

Försäljnings till 
icke-närstående parter, 

företagsintern försäljning 
och företagsintern 

användning 

2007 2008 2009 ÖP 

Index för volym 100 107 108 114 

Index för marknadsandel 100 100 92 90 

(135) Marknadsandelen för hela unionsindustrin beräknades ge
nom att summera volymerna för den öppna och den 
företagsinterna marknaden i unionen. Trots att denna 
volym ökade med 14 % under skadeundersökningsperio
den, minskade unionsindustrins marknadsandel med 10 
procentenheter eftersom förbrukningen på marknaden 
ökade med 28 % under samma period. Detta tyder på 
att unionsindustrin inte drog nytta av tillväxten i förbruk
ningen. 

5.5.3 Lager 

Lager 2007 2008 2009 ÖP 

Index för volym 100 74 63 46 

(136) Lagernivån minskade med 54 % från 2007 fram till slutet 
av översynsperioden, vilket främst beror på den ökade 
företagsinterna efterfrågan. 

5.5.4 Lönsamhet 

5.5.4.1 L ö n s a m h e t p å d e n ö p p n a m a r k 
n a d e n 

Lönsamhet på den öppna 
marknaden 2007 2008 2009 ÖP 

Index 100 447 218 253 

(137) Lönsamheten för unionsindustrins försäljning till icke- 
närstående parter på unionsmarknaden förbättrades be
tydligt med 153 procentenheter under översynsperioden. 
Denna utveckling kan förklaras med att priserna steg 
med i genomsnitt 2 % medan tillverkningskostnaderna 
minskade. I jämförelse med vinstmarginalen under över
synsperioden i den senaste översynen har vinsten ökat 
med mer än 400 procentenheter. 

(138) Det bör noteras att med undantag av 2007 var unions
industrins vinstnivå högre under skadeundersöknings
perioden än den eftersträvade vinstmarginalen som fast
ställdes i den föregående översynen, dvs. 10 % (eftersträ
vad vinst). 

(139) Två unionstillverkare hävdade att lönsamheten inte hade 
bedömts på ett riktigt sätt eftersom vinsten som erhölls 
av närstående leverantörer i tidigare led drogs av från 
deras kostnader. I detta avseende är det etablerad praxis 
att dra av vinsten som erhållits av de närstående parterna 
som är inbegripna i tillverkningen av råvaror. Denna 
invändning kunde därför inte beaktas. 

5.5.4.2 L ö n s a m h e t f ö r f ö r e t a g s i n t e r n f ö r 
s ä l j n i n g 

Lönsamhet för 
företagsintern försäljning 2007 2008 2009 ÖP 

Index 100 55 153 151 

(140) Lönsamheten för unionsindustrins företagsinterna försälj
ning på unionsmarknaden förbättrades med 51 % under 
översynsperioden. Denna utveckling kan till största delen 
förklaras med att priserna steg med i genomsnitt 10 %. 
Eftersom denna prisutveckling är grundad på internpriser 
bör dock ingen meningsfull slutsats dras av detta. 

5.5.5 Investeringar, räntabilitet, kassaflöde och förmåga att 
anskaffa kapital 

2007 2008 2009 ÖP 

Index för investeringar 100 246 342 129 

Index för räntabilitet 100 233 52 62 

Index för kassaflöde 100 236 83 107 

(141) Investeringarna ökade under skadeundersökningsperio
den. Investeringarna var knutna till ökningar i tillverk
ningskapacitet i syfte att leverera både till den företags
interna och den öppna marknaden. 

(142) Undersökningen visade också att räntabiliteten, dvs. net
tovinsten före skatt för produkten uttryckt som en andel 
av det bokförda nettovärdet på anläggningstillgångar som 
avsatts för produkten, minskade under skadeundersök
ningsperioden. 

(143) Kassaflödet ökade med 7 % under skadeundersöknings
perioden eftersom minskningen i lönsamhet kunde kom
penseras med en minskning av lagret under andra halvan 
av skadeundersökningsperioden. 

5.5.6 Sysselsättning, produktivitet och löner 

2007 2008 2009 ÖP 

Index för sysselsättning 100 106 111 109 

Index för produktivitet 100 89 87 89 

Index för löner 100 104 106 106 

(144) Sysselsättningen ökade med 9 % under skadeundersök
ningsperioden vilket överensstämmer med investering
arna i tillverkningskapacitet, medan de genomsnittliga 
lönerna endast ökade med 6 %. Produktiviteten minskade 
med totalt 11 % på grund av de oväntade tekniska pro
blem som drabbade en unionstillverkare.
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5.5.7 Storleken på den utjämningsbara subventionen och åter
hämtning från tidigare subventionering 

(145) Med tanke på omfattningen av den subventionerade im
porten från Indien kan storleken på den faktiska subven
tioneringen inte anses vara betydande. 

(146) Unionsindustrins situation har förbättrats avsevärt sedan 
den senaste översynen och även under skadeundersök
ningsperioden. Bedömningen är därför att unionsindu
strin har lyckats återhämta sig helt från tidigare subven
tioneringar. 

5.6 Slutsats beträffande unionsindustrins ekono
miska situation 

(147) Volymen av den subventionerade importen av den be
rörda produkten var obetydlig mellan 2007 och över
synsperioden. Med undantag av vissa skadeindikatorer, 
såsom marknadsandel, tillverkningsvolym och räntabili
tet, utvecklades de flesta skadeindikatorerna positivt un
der skadeundersökningsperioden, inklusive lönsamhet (+ 
153 %), försäljningspris (+ 4 %), försäljningsvolym (+ 
14 %), sysselsättning (+ 10 %) och investeringar (+ 29 %). 
Lönsamhetsnivån som uppnåddes på unionsmarknaden 
var, med undantag för 2007, högre än den eftersträvade 
vinstmarginal som fastställdes i den föregående över
synen, dvs. 10 %. Det positiva utveckling som det stora 
flertalet indikatorer uppvisar beror främst på unionsindu
strins tillförlitlighet och de långvariga kundrelationer som 
den har utvecklat under de gångna åren, men även på 
den prisnivå som unionsindustrin lyckats uppnå på 
marknaden. 

(148) En unionstillverkare hävdade att analysen av pris- och 
vinstutvecklingen borde ta hänsyn till bristen på råvaror 
2007 och 2008. Det hävdades att denna brist ledde till 
exceptionella pris- och vinstökningar 2008, och även till 
viss del 2009. I detta hänseende gäller de exceptionella 
pris- och vinstnivåerna endast 2008, vilket kan ses i 
tabellerna 5.5.2.1 och 5.5.4.1. De vinstnivåer som upp
nåddes 2009 och under översynsperioden verkar inte 
längre vara påverkade av bristen på råvaror. Slutsatsen i 
skäl 139 om att vinsten under skadeundersökningsperio
den var högre än den eftersträvade vinsten är fortfarande 
giltig. 

(149) Tack vare möjligheten att kunna sälja en viss del av de 
tillverkade produkterna på den företagsinterna mark
naden kunde unionsindustrin upprätthålla ett högt kapa
citetsutnyttjande, minska sina fasta kostnader och förbli 
konkurrenskraftig genom kostnadseffektivitet. 

(150) Mot bakgrund av den positiva utvecklingen av indikato
rerna för unionsindustrin anses unionsindustrin inte ha 
lidit någon väsentlig skada under skadeundersöknings
perioden. 

5.7 Den subventionerade importens verkningar 

(151) Mot bakgrund av den låga importvolymen av den be
rörda produkten till unionen under skadeundersöknings
perioden hade den subventionerade importen ingen skad
lig inverkan på unionsindustrins resultat. Enligt vad som 
anges ovan anses unionsindustrin inte ha lidit någon 
väsentlig skada under skadeundersökningsperioden. 

6. SANNOLIKHET FÖR ATT SKADAN ÅTERKOMMER 

(152) Eftersom de flesta skadeindikatorer uppvisade en positiv 
utveckling under skadeundersökningsperioden led inte 
unionsindustrin någon väsentlig skada under denna pe
riod. I enlighet med artikel 18.2 i grundförordningen 
undersökte kommissionen huruvida det var sannolikt 
att skadan skulle återkomma om åtgärderna upphörde 
att gälla. 

6.1 Outnyttjad kapacitet i det berörda landet 

(153) Undersökningen visade att de tre samarbetsvilliga indiska 
tillverkarnas kapacitetsutnyttjande hade nått väldigt höga 
nivåer under översynsperioden. Mot denna bakgrund ver
kar det som om deras outnyttjade kapacitet, som skulle 
kunna riktas mot unionsmarknaden vid avsaknad av åt
gärder, är begränsad. 

(154) Efter meddelandet av uppgifter hävdade flera unionstill
verkare att Indien hade en stor outnyttjad kapacitet och 
att de samarbetsvilliga indiska exporterande tillverkarnas 
kapacitetsutnyttjande inte var representativt för hela den 
indiska sektorn. En unionstillverkare hävdade till och 
med att den outnyttjade kapaciteten hos sju ledande in
diska exportörer skulle motsvara volymer som var myc
ket större än förbrukningen på den öppna marknaden i 
unionen. 

(155) I detta hänseende bör det först understrykas att kapaci
tetsutnyttjandet för de tre samarbetsvilliga exporterande 
tillverkarna var ett beräknat vägt genomsnitt som grun
dats på kontrollerade uppgifter och som särskilt hänförde 
sig till den berörda produkten. Dessutom var dessa tre 
samarbetsvilliga exporterande tillverkarna stora tillverkare 
och ingick bland de sju indiska exportörer som hävdades 
vara ”ledande”. De uppgifter som unionstillverkarna lade 
fram om dessa sju indiska tillverkares outnyttjade kapa
citet grundades huvudsakligen på ”kunskap om mark
naden” och kunde inte styrkas med faktisk bevisning, 
fastän detta särskilt efterfrågades. Uppgifterna måste där
för lämnas utan beaktande och det bekräftades, på grund
val av tillgängliga kontrollerade uppgifter, att den out
nyttjade kapaciteten i Indien verkar vara begränsad.
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6.2 De indiska exporterande tillverkarnas exportbe
teende 

(156) På grundval av indisk officiell statistik fastställdes att för
säljningspriset till Indiens tio främsta exportmarknader i 
genomsnitt var cirka 20 % lägre än unionsindustrins för
säljningspris på unionsmarknaden under översynsperio
den. De indiska exportpriserna överensstämde med de 
andra huvudaktörernas priser på unionsmarknaden, vilket 
beskrivs i skäl 119. Det konstaterades att lågprisimporten 
under skadeundersökningsperioden från dessa andra län
der inte hade en negativ verkan på unionsindustrins re
sultat. Under dessa omständigheter anses det inte sanno
likt att de indiska exportpriserna skulle vara skadliga för 
unionsindustrin om åtgärderna skulle upphöra att gälla 
eftersom den redan är utsatt för konkurrens från andra 
exportländer med samma prisbeteende utan att ha lidit 
väsentlig skada. 

(157) Två unionstillverkare angav också att om åtgärderna 
skulle upphöra att gälla skulle de indiska tillverkarna 
omdirigera den export som för närvarande säljs på andra 
marknader till unionen på grund av unionsmarknadens 
attraktiva priser. Det bör noteras att om de indiska till
verkarna skulle omdirigera sin export till unionen skulle 
de konkurrera med andra tredjeländer som redan expor
terar betydande mängder till unionen. Dessutom har det 
fastställts att import från tredjeländer till priser som är 
jämförbara med indiska exportpriser till andra marknader 
inte har påverkat unionsindustrins resultat, vilket anges i 
skäl 119. På denna grundval bedöms det att om indiska 
exportvolymer till unionen ökar till priser som är jäm
förbara med dem på andra exportmarknader, skulle 
unionsindustrin inte lida någon väsentlig skada. 

(158) Två unionstillverkare hävdade också att det faktum att 
Förenta staterna har importförbud mot vissa indiska till
verkningsanläggningar för antibiotika skulle resultera i att 
ytterligare mängder omdirigeras till unionsmarknaden. I 
detta avseende är dock slutsatsen i föregående skäl om en 
eventuell omdirigering av export fortfarande giltig. 

6.3 Företagsintern marknad 

(159) Den företagsinterna marknaden stod för 50–60 % av 
unionsindustrins öppna och företagsinterna marknad un
der skadeundersökningsperioden och förbrukningen på 
unionsindustrins företagsinterna marknad ökade med 
mer än 20 % under samma period. Med tanke på mark
nadens egenskaper och storlek antar man att om åtgär
derna skulle upphöra att gälla skulle den företagsinterna 
marknaden inte påverkas av den troliga ökningen av 
indisk export. Den företagsinterna marknaden skulle så
ledes sörja för att unionsindustrin även fortsättningsvis 
har ett högt kapacitetsutnyttjande och stordriftsfördelar. 

6.4 Slutsats beträffande sannolikheten för återkom
mande skada 

(160) Mot denna bakgrund konstaterades att om åtgärderna 
skulle upphöra att gälla är det inte troligt att den sub
ventionerade importen från Indien skulle vålla unions
industrin väsentlig skada eftersom de flesta skadeindika
torerna utvecklades positivt under skadeundersöknings
perioden, även om importen från andra länder till jäm
förbara priser var betydande och ökande. Därför drogs 
slutsatsen att det inte är sannolikt att skadan återkommer 
om åtgärderna upphör att gälla. 

7. UNIONENS INTRESSE 

(161) En unionstillverkare hävdade att en analys borde gjorts 
avseende unionens intresse. Det är dock inte meningsfullt 
att undersöka unionens intresse eftersom det har konsta
terats att det inte är sannolikt att skadan återkommer. 
Påståendet avvisades därför. 

8. SÄRSKILD ÖVERVAKNING 

(162) Mot bakgrund av slutsatsen om sannolikheten för fortsatt 
subventionering i skäl 100 och den inverkan det kan ha 
på framtida handelsflöden kommer kommissionen att 
övervaka importvolymerna av den berörda produkten. 
Om en betydande skillnad i dessa volymer skulle uppstå 
kommer kommissionen att överväga om någon åtgärd 
bör vidtas och i så fall vilken. 

(163) Övervakningen kommer att begränsas till en period på 
två år efter det att denna förordning offentliggjorts. 

9. AVSLUTANDE 

(164) Mot bakgrund av resultaten av denna översyn bör utjäm
ningstullen vid import av vissa bredspektrumantibiotika 
med ursprung i Indien upphöra. 

(165) De berörda parterna underrättades om de viktigaste om
ständigheter och överväganden som låg till grund för 
kommissionens förslag att avsluta undersökningen och 
gavs tillfälle att lämna synpunkter. De inkomna synpunk
terna behandlades i de relevanta avsnitten men ändrade 
inte slutsatserna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den översyn vid giltighetstidens utgång av de utjämningsåtgär
der som tillämpas på import av vissa bredspektrumantibiotika 
som för närvarande klassificeras enligt KN-nummer 
ex 2941 10 00 och ex 2941 90 00 med ursprung i Indien, 
som inleddes enligt artikel 18.2 i förordning (EG) nr 597/2009, 
avslutas härmed och de åtgärder som gäller för import med 
ursprung i Indien ska upphöra att gälla.
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Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 4 augusti 2011. 

På rådets vägnar 

M. DOWGIELEWICZ 
Ordförande
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